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Български
 

 

Въведение  

Благодарим Ви за покупката. За нас е важно Вашето изживяване. 

 

Уважаеми собственик на продукт на Philips, 

 

Благодарим Ви за доверието във Philips и за закупуването на вътрешен SSD диск на Philips. Този 
SSD диск е чудесно решение за ускоряване на работата на Вашия компютър, бързо съхранение, 
обмен и изпълнение на Вашите приложения. Този SSD диск е изработен, за да Ви предложи 
изключителна производителност с подобрена издръжливост. 

Уверени сме, че ще задоволи Вашите нужди. 

 

Вие имате право на защита от една от нашите цялостни мрежи за гаранции и обслужване. Ако 
имате въпроси относно този SSD диск, моля, свържете се с магазина, откъдето сте закупили 
продукта, изпратете имейл на адрес philips@leligroup.eu или посетете уебсайта 
www.philips.com/support. 

 

Молим Ви да прочетете това ръководство за потребителя внимателно, преди да инсталирате SSD 
диска. 
 

 
Номера на модела: 

FM50SM140B/00, FM01SM140B/00, FM02SM140B/00 

Описание: Philips internal SSD M130 – M.2 2280 

Капацитет 500GB, 1TB, 2TB 

Формат: M.2 PCIe 
Интерфейс: NVMe PCIe Gen3 

Скорост на четене: 3000-3500MB/s* 
Скорост на запис: 2500-3100MB/s* 

 

 

*въз основа на вътрешно изпитване 
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Важни инструкции за безопасност 

Инсталиране на в настолен компютър

 

 
 
Работете внимателно с Вашия SSD диск. 

• Не докосвайте конекторите на Вашия SSD диск. 

• За да намалите ефекта на статичното електричество, докоснете корпуса на Вашия 
компютър, преди да докоснете SSD диска. 

• Прегледайте инструкциите за безопасност в ръководството на продукта на Вашия 
персонален компютър/система, където възнамерявате да инсталирате SSD диска, преди 

да започне процеса на инсталиране.  
Условия за експлоатация и съхранение: 

• Работна температура: 0°C до 70°C  

• Температура на съхранение: -40°C до 85°C 
• Работна влажност: 10% - 90% RH (Без конденз) 

• Влажност при съхранение: 5% - 90% (Без конденз)  

 
 

 
 
 

 

1. Изключете настолния компютър и извадете захранващия кабел от контакта. След като 
изключите захранващия кабел, натиснете бутона за захранване 3 пъти, за да изключите 

цялото останало захранване от компютъра. 
2. Проверете инструкциите на производителя на настолния компютър относно отстраняването 

на корпуса на настолния компютър и местоположението на конекторите M.2 2280 NVMe ( 
PCIe) на дънната платка на компютъра. За да използвате максималната скорост на диска SSD, 

слотът M.2 трябва да поддържа поне NVMe 3.0 x4. Моля, направете справка с документацията 

за Вашата дънна платка. 
3.  

Моля, имайте предвид, че може да се наложи да копирате операционната си система на новия 
SSD диск, докато подменяте текущия диск. Намерете слота M.2 на дънната платка. 

 

 
 

4. Проверете дали винтът тип 1*) (M.2 Standoff screw) е поставен на дънната платка. Той 
задържа M.2.SSD диска в правилната позиция върху дънната платка. Ако винтът тип 1 все 

още не е поставен на дънната платка, потърсете частите и аксесоарите в опаковката на Вашия 
настолен компютър.  
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Ако на дънната платка вече са инсталирани стойки за къси M.2 SSD дискове 2242 и 2260, 

отстранете ги, за да предотвратите повреда на Вашия M.2 SSD диск 2280. 
 

   

* Винтовете не са включени в комплекта на Philips M.2 SSD. 

 

Слотът M.2 е проектиран така, че SSD дискът M.2 може да бъде поставен само по един начин, 

според ключа M на SSD диска 2280 M.2. Ако M.2 SSD дискът не пасва, НЕ се опитвайте да го 

поставяте насила, в противен случай рискувате да повредите SSD диска и дънната платка. 

 

5. Поставете M.2 SSD диска в слота и използвайте винт тип 2*) (M.2 SSD винт), за да закрепите 

дънната платка. Ако винтът тип 2 все още не е поставен на дънната платка, потърсете частите 

и аксесоарите в опаковката на Вашия настолен компютър. Внимавайте да не затягате винта 

прекалено силно, за да не повредите устройството. Някои модели дънни платки могат да 

използват скоби вместо винтове, за да закрепят устройството на място. Моля, направете 

справка с документацията за дънната платка/системата. 
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6. След като свържете SSD диска, можете да затворите корпуса на настолния компютър. 

Свържете повторно всички кабели и включете настолния компютър. 
 

7. Ако SSD дискът не е разпознат от компютъра и не се вижда (вижте изображението по-долу): 
 

 

 

8. Щракнете върху Старт и напишете Формат в полето за търсене. Ако няма поле за търсене в 

Windows 10, щракнете върху Старт и започнете да пишете. 
 

 

 

9. Това показва, че SSD дискът все още не е форматиран (незаделено). 
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Инсталиране на диск в ноутбук 

 

10. Плъзнете мишката до информационното поле на SSD диска, на което пише "Незаделено", 

щракнете с десен бутон и влезте в съветника "Нов обикновен обем". 
 

 

 

 
 
Обърнете се към инструкциите на производителя на лаптопа относно съвместимостта 

с SSD, включително физически размер, поддръжка на интерфейс и други 

спецификации. 
 

1. Изключете захранването на ноутбука, отстранете захранващия кабел от контакта и 
отстранете батерията на ноутбука. След това натиснете бутона за включване/изключване 3 

пъти, за да отстраните остатъчното захранване от устройството.  
 

2. Проверете инструкциите на производителя на ноутбука относно отстраняването на корпуса 

на ноутбука и разположението на M.2 конекторите на ноутбука. Превод на български: За 
пълно използване на максималната скорост на SSD, слотът M.2 трябва да поддържа поне 

NVMe 3.0 x4. Моля, имайте предвид, че може да се наложи да копирате своята операционна 
система в новия SSD диск, докато сменяте настоящия си диск. 
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Бележки 

 

3. За да отстраните стария диск, моля, вижте ръководството за потребителя на производителя 
на ноутбука за повече инструкции. Ако се налага да извадите батерията, моля, следвайте 

внимателно инструкциите на производителя на ноутбука. 
 

4. Поставете SSD диска на мястото на стария диск или местоположението, посочено в 

ръководството за потребителя на производителя на ноутбука, и поставете отново батерията, 
ако е необходимо. След това свържете ноутбука към източник на захранване и включете 

ноутбука. 
 

Ако лаптопът не разпознава SSD устройството и то не се вижда, върнете се на стъпки 7 до 10, 
както е описано в раздела "Инсталиране на SSD във стационарен компютър" в настоящата 

инструкция. 

 
 

 

 
 
 
За да избегнете повреда или неизправност: 

Не поставяйте SSD диска на места, които са: 
• изключително горещи или студени; 

• с вибрации; 

• изложени на корозивни газове; 
• запрашени или мръсни; 

• много влажни; 
• изложени на пряка слънчева светлина. 

Не отстранявайте, не повреждайте и не покривайте етикети на продукта.  

 
Не излагайте SSD диска на силни електромагнитни полета 

 
Отстраняването на подобни етикети анулира гаранцията. 

 

• Не разглобявайте SSD диска по никакъв начин. Разглобяването ще анулира гаранцията.  
• Гаранцията на продукта се ограничава само до самия SSD диск, когато се използва 

нормално в съответствие с инструкциите за работа в посочената или препоръчителната 
среда на системата. Услуги, предоставени от компанията, като обслужване на 

потребители, също са предмет на тези ограничения. 
• Компанията не поема отговорност за повреда или загуби, произтичащи от използването 

на този уред или за иск от трета страна. 

• Бъдете сигурни, че знаете и разбирате всяка информация относно гаранция на Вашия 
персонален компютър/система, където възнамерявате да инсталирате SSD диска.  Всяка 

неупълномощена работа върху Вашия персонален компютър/система може да анулира 
гаранцията на производителя на системата. 
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Информация за рециклиране

Съвместимост

 
 
 
Всички ненужни опаковки са отстранени. Опитахме се да направим опаковката така, че да може 
лесно да се раздели на два материала: картон (гръб) и пластмаса (тава, която държи SSD флаш 

устройството на място). Цялата опаковка на продукта се състои от материали, които могат да 

бъдат рециклирани и използвани повторно, ако бъдат отделени от специализирана компания. 
Спазвайте местните разпоредби относно изхвърлянето на опаковъчни материали и старо 

оборудване. 
 

(Опаковката на) продукта е снабдена със символи и кодове, които Ви помагат да сортирате 

правилно различните (опаковъчни) компоненти с цел рециклиране.  

 

 

 
 
 

Този продукт отговаря на стандартите за здраве, безопасност и опазване на околната 

среда за продукти, продавани в рамките на Европейското икономическо 
пространство. Продуктът е произведен в съответствие с разпоредбите, наложени от 

директивите Електромагнитна съвместимост и Ограничаване на опасните вещества 

(EMC и RoHS). С цел ограничаване на въздействието върху околната среда и поемане 
на по-голяма отговорност за планетата, на която живеем, продуктът е в съответствие с 

ограниченията на SVHC (вещества, пораждащи сериозно безпокойство) и Регистрация и оценка, 
разрешаване и ограничаване на химикали (REACH), регламентирани от Европейския съюз. 

 

Този продукт отговаря на законовите изисквания за безопасност на продуктите в 
Обединеното кралство. Маркировката UKCA (Оценка на съответствието за 
Обединеното кралство) е специално предназначена за продукти, пуснати на пазара 
в Обединеното кралство, включително Англия, Шотландия, Уелс и Северна 
Ирландия.  

 

 

Този продукт отговаря на правилника на FCC (Федерална комисия по комуникациите), 
раздел 15. Употребата му е обект на следните две условия: 1. Устройството не трябва 

да причинява вредни смущения. 2. Устройството трябва да приема всички получени 
смущения, включително такива, които биха могли да доведат до неправилната му 

работа. 

 

Продуктът е тестван и отговаря на ограниченията за цифрови устройства от клас А, според част 
15 на правилника на FCC. Ограниченията са предназначени за осигуряване на разумна защита 

срещу вредни смущения при инсталиране в жилищни сгради. Продуктът генерира и използва 
радиочестотна енергия и може да я излъчва. Ако продуктът не се инсталира и използва в 

съответствие с инструкциите за употреба, той може да причини вредни смущения на 

радиокомуникациите. Въпреки това няма гаранция, че при конкретна инсталация няма да има 
смущения. Ако този продукт причинява вредни смущения при приемането на радио и 

телевизионни програми, което може да се установи чрез включването и изключването му, на 
потребителя се препоръчва да се опита да отстрани смущенията с една или повече от следните 

мерки: Преориентирайте или преместете приемащата антена. Увеличете разстоянието между 

оборудването и приемника. 3. Свържете оборудването към контакт в електрическа верига, 
различна от тази, към която е свързан приемникът. Консултирайте се с доставчика или с опитен 

радио- или телевизионен техник. 
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Корпоративна социална отговорност

 

Канада: 

Това цифрово устройство от клас „B“ отговаря на всички изисквания на канадските разпоредби 
относно оборудване, причиняващо смущения. 

 

 

 
 
 
Производителят на този продукт е сертифициран за стандарта на Алианс за отговорно бизнес 
поведение (RBA). Това означава, че този продукт е проектиран и произведен в общност, която се 

придържа към етична устойчивост и се стреми да защитава здравето, безопасността и правата 

на работниците и околната среда, в която работят. Производителят спазва правилата, 
основаващи се, наред с другото, на кодекса за поведение на Международната организация на 

труда (МОТ) към ООН и на Всеобщата декларация за правата на човека. Основните принципи, 
свързани с корпоративната социална отговорност, включват: 

• Без дискриминация 

• Забрана на детския труд 

• Задължителна минимална работна заплата 

• Ограничения за броя на часовете, които персоналът трябва да работи 

• Забрана на принудителния труд 

• Безопасна работна среда 

• Мерки срещу корупцията 

 

Фактът, че продуктът на Philips се произвежда в съответствие с ценностите на корпоративната 

социална отговорност, където от доставчика се очакват строги стандарти, допринася за 

справедливото отношение към служителите, участващи в производството на продукта, с 

достойнство и уважение.  
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Thank you for your purchase and we care about your experience. 

Vă mulțumim pentru achiziție și vă asigurăm că experiența dumneavoastră contează pentru noi. 

Stimate deținător al unui produs Philips, 

 

Vă mulțumim pentru încrederea acordată Philips și pentru achiziționarea unei unități SSD interne Philips. Această 
unitate SSD este o soluție excelentă pentru accelerarea calculatorului, stocare, schimb de date și execuție rapidă 
a aplicațiilor. Această unitate SSD este proiectată pentru a oferi performanțe extraordinare cu durabilitate 
sporită. 

Suntem convinși că vă va satisface necesitățile. 

 

Aveți dreptul la protecție printr-una dintre garanțiile și rețelele noastre de service cuprinzătoare. Dacă aveți 
întrebări referitoare la această unitate SSD vă rugăm să contactați magazinul de unde ați achiziționat produsul, să 
trimiteți un e-mai la philips@leligroup.eu sau să vizitați www.philips.com/support. 

 

Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual al utilizatorului înainte de a instala unitatea SSD. 

 
Număr model: FM50SM140B/00, FM01SM140B/00, FM02SM140B/00 

• Descrieri: Philips internal SSD M130 – M.2 2280  

• Capacitate: 500GB, 1TB, 2TB 

• Factor de aspect: M.2 PCIe  

• Interfață: NVMe PCIe Gen3 

• Viteza de citire: 3000-3500MB/s* 

• Viteza de scriere: 2500-3100MB/s 

 

* pe baza testelor interne  
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Manevrați cu atenție unitatea SSD. 

• Nu atingeți conectorii de pe SSD. 

• Pentru minimizarea efectului electricității statice, atingeți carcasa calculatorului înainte de a atinge 

unitatea SSD. 

• Citiți instrucțiunile de siguranță din manualul calculatorului personal/sistemului în care intenționați să 

instalați unitatea SSD, înainte de a începe procesul de instalare.  

Condiții de funcționare și stocare: 

• Temperatura de funcționare: între 0 °C și 70 °C  

• Temperatura de depozitate: între -40 °C și 85 °C 

• Umiditatea de funcționare: între 10% și 90% RH (fără condens) 

• Umiditatea de depozitare: între 5% și 90% (fără condens)  

 

 

 

 

 

1. Opriți computerul desktop și deconectați cablul de alimentare. După deconectarea cablului de alimentare, 

apăsați butonul de alimentare de 3 ori pentru a deconecta toată puterea rămasă de la computer. 

2. Verificați instrucțiunile producătorului computerului desktop computer cu privire la scoaterea carcasei 

computerului desktop și introducerea conectorilor M.2 2280 NVMe (PCIe) pe placa de bază a computerului. 

Pentru a utiliza viteza maximă a SSD-ului, slotul M.2 trebuie să accepte cel puțin NVMe 3.0 x4. Consultați 
documentația pentru placa de bază. 

3. Rețineți că este posibil să fie necesar să copiați sistemul de operare pe noul SSD atunci când înlocuiți unitatea 

curentă. Localizați slotul M.2 de pe placa de bază. 

 

 
 

4. Verificați dacă șurubul de tip 1*) (șurub Standoff M.2) a fost montat pe placa de bază. Acesta menține M.2.SSD 

în poziția corectă pe placa de bază. Dacă șurubul de tip 1 nu se află deja pe placa de bază, căutați piesele și 
accesoriile în ambalajul computerului desktop.  

Dacă placa de bază are deja Standoff-uri instalate pentru SSD-uri scurte de 2242 și 2260 M.2, scoateți-le 

pentru a preveni deteriorarea SSD-ului 2280 M.2. 
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* Șuruburile nu sunt incluse în SSD-ul Philips M.2. 

 

5. Slotul M.2 este proiectat astfel încât SSD-ul M.2 să poată fi introdus doar într-un singur mod, conform cheii 

M a SSD-ului 2280 M.2. Dacă SSD-ul M.2 nu se potrivește, NU încercați să-l forțați, altfel riscați să deteriorați 

SSD-ul și placa de bază. 

 

Introduceți SSD-ul M.2 în slot și utilizați șurubul de tip 2*) (șurub SSD M.2) pentru a fixa placa de bază. Dacă 

șurubul de tip 2 nu se află deja pe placa de bază, căutați piesele și accesoriile în ambalajul computerului 

desktop. Aveți grijă să nu strângeți șurubul prea strâns pentru a preveni deteriorarea unității. Unele modele 

de plăci de bază pot utiliza cleme în loc de șuruburi pentru a fixa unitatea în poziție. Consultați documentația 

pentru placa de bază/sistem. 
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6. După conectarea unității SSD puteți închide carcasa desktopului. Recuplați toate cablurile și porniți 
desktopul. 

 

7. Dacă unitatea SSD nu este recunoscută de calculator și nu este vizibilă (a se vedea imaginea de mai jos): 

 

 

8. Faceți clic pe Start și tastați Format în câmpul de căutare. Dacă nu există câmp de căutare, în Windows 10 

faceți clic pe Start și începeți să tastați. 

 

 

9. Astfel se indică faptul că unitatea SSD nu a fost formatată încă (nealocată). 
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10. Trageți cursorul mouse-ului în câmpul de informații al unității SSD în care scrie ”Unallocated” (nealocat), 

faceți clic dreapta și accesați expertul ”New Simple Volume” (volum nou simplu). 

 

 

 

 

 
 

Consultați instrucțiunile producătorului laptopului referitoare la compatibilitatea SSD, inclusiv 

dimensiunea fizică, suportul interfeței și alte specificații. 
1. Opriți alimentarea electrică a notebook-ului, scoateți cablul de alimentare din priză și scoateți bateria 

notebook-ului. Apoi apăsați de 3 ori butonul de pornire/oprire pentru a elimina tensiunea reziduală din 

dispozitiv.  

 

2. Citiți instrucțiunile producătorului privind modul de îndepărtare a carcasei notebook-ului și locația 

conectorilor M.2 în notebook. Pentru a profita pe deplin de viteza maximă a SSD-ului, slotul M.2 ar 

trebui să susțină cel puțin NVMe 3.0 x4.Vă rugăm să rețineți că poate fi necesar să copiați sistemul de 

operare pe noua unitate SSD pentru a înlocui discul existent. 
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3. Pentru instrucțiuni suplimentare privind îndepărtarea vechiului disc consultați manualul de utilizare 

furnizat de producătorul notebook-ului. Dacă este necesară îndepărtarea bateriei vă rugăm să urmați cu 

atenție instrucțiunile producătorului notebook-ului. 

 

4. Puneți unitatea SSD în locul vechiului disc sau în locația indicată în manualul de utilizare furnizat de 

producătorul notebook-ului, reinstalați bateria dacă este necesar. Apoi conectați notebook-ul la o sursă 

de alimentare și porniți-l. 
 

Dacă laptopul nu recunoaște SSD-ul și acesta nu este vizibil, reveniți la pașii de la 7 la 10, așa cum sunt descriși 

în secțiunea „Instalarea SSD-ului într-un computer de birou” din acest manual. 

 

 

 
 
 

Pentru evitarea deteriorărilor sau defecțiunilor: 

Nu puneți unitatea SSD în locații care sunt: 

• extrem de fierbinți sau reci; 

• expuse vibrațiilor; 

• expuse gazelor corozive; 

• expuse prafului sau murdăriei; 

• foarte umede; 

• expuse luminii directe a soarelui. 

Nu îndepărtați, deteriorați sau acoperiți nicio etichetă a produsului. Îndepărtarea acestor etichete anulează 

garanția. 

 

• Nu dezasamblați unitatea SSD în niciun fel. Dezasamblarea va anula garanția.  

• Garanția produsului este limitată numai la unitatea SSD, atunci când este utilizată normal în conformitate 

cu aceste instrucțiuni de utilizare din mediul specificat sau recomandat pentru sistem. Serviciile asigurate 

de companie, precum asistența utilizatorului, sunt, de asemenea, supuse acestor restricții. 
• Compania nu-și poate asuma răspunderea pentru pagube sau pierderi rezultate din utilizarea acestei 

unități sau pentru orice solicitare de despăgubire din partea unei terțe părți. 
• Asigurați-vă că cunoașteți și înțelegeți eventualele informații cu privire la garanția 

calculatorului/sistemului personal în care intenționați să instalați unitatea SSD. Orice lucrare neautorizată 

asupra calculatorului/sistemului personal poate anula garanția acordată sistemului de către producător. 
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Toate ambalajele inutile au fost omise. Am încercat să facem ambalajul astfel încât să fie ușor de separat în două 

materiale: carton (spate) și plastic (tava care ține unitatea SSD în poziție). Întregul ambalaj al produsului constă 

din materiale care pot fi reciclate și reutilizate dacă sunt separate de o companie specializată. Respectați 
reglementările locale privind eliminarea materialelor de ambalare și a echipamentelor vechi. 

 

Produsul (și/sau ambalajul său) este prevăzut cu simboluri și coduri care vă ajută să sortați în mod corespunzător 

diferitele (ambalaje) componente, în scopul reciclării.  

 

 

 
 

 
Acest produs respectă standardele de sănătate, siguranță și protecție a mediului pentru produsele 

vândute în Spațiul Economic European. Produsul este fabricat în conformitate cu prevederile 

impuse de directivele EMC și RoHS (compatibilitatea electromagnetică și restricționarea 

substanțelor periculoase). Pentru a limita impactul asupra mediului și pentru a ne asuma mai multă 

responsabilitate pentru planeta pe care trăim, produsul respectă restricțiile privind SVHC 

(substanțe care prezintă motive de îngrijorare deosebită) și REACH (înregistrarea, evaluarea, autorizarea și 
restricționarea substanțelor chimice) reglementate de Uniunea Europeană. 

 

Acest produs este conform cu cerințele legale privind siguranța produselor din Marea Britanie. 

Marca UKCA (UK Conformity Assessment) este destinată în mod specific produselor introduse 

pe piață în Regatul Unit, inclusiv Anglia, Scoția, Țara Galilor și Irlanda de Nord.  

 

 

Acest produs respectă regulile FCC, secțiunea 15. Utilizarea este supusă următoarelor două 

condiții: 1. Acest dispozitiv nu poate cauza interferențe dăunătoare. 2. Acest dispozitiv trebuie să 

accepte toate interferențele recepționate, inclusiv interferențe care pot cauza o funcționare 

nedorită. 

 

Produsul a fost testat și s-a constatat că respectă limitele pentru o clasă de dispozitive digitale, în conformitate 

cu partea 15 din Normele FCC. Aceste limite sunt destinate să ofere o protecție rezonabilă împotriva 

interferențelor dăunătoare într-o instalație rezidențială. Produsul generează și utilizează energie de radiofrecvență 

și aceasta poate radia. Dacă produsul nu este instalat și utilizat în conformitate cu instrucțiunile de utilizare, acesta 

poate cauza interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Totuși, nu există nicio garanție că nu vor exista 

interferențe într-o anumită instalație. În cazul în care acest produs cauzează interferențe dăunătoare în recepția 

radio și TV, care pot fi determinate prin pornirea și oprirea acestuia, utilizatorul este încurajat să încerce să 

elimine interferența prin intermediul uneia sau a mai multor dintre măsurile următoare: Reorientați sau deplasați 
antena de recepție. Măriți distanța dintre dispozitiv și receptor. 3. Conectați echipamentul la o priză de pe un 

circuit diferit de cel la care este conectat receptorul. Consultați furnizorul sau un tehnician radio sau TV cu 

experiență. 

 

Canada: 

Acest dispozitiv digital de clasa B respectă toate cerințele reglementărilor canadiene privind echipamentele care 

cauzează interferențe. 
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Producătorul acestui produs este certificat pentru standardul RBA (Responsible Business Alliance). Acest lucru 

înseamnă că acest produs este proiectat și produs într-o comunitate care aderă la sustenabilitate etică și se 

străduiește să protejeze sănătatea, siguranța și drepturile lucrătorilor și mediul în care lucrează. Producătorul 

respectă normele bazate, printre altele, pe codul de conduită al Organizației Internaționale a Muncii (OIM) al 

Organizației Națiunilor Unite și pe Declarația Universală a Drepturilor Omului. Principiile cheie asociate cu 

responsabilitatea socială corporatistă includ: 

• Nediscriminarea 

• Fără munca copiilor 

• Salariu minim obligatoriu 

• Este necesar să se limiteze numărul de ore de lucru ale personalului 

• Fără muncă forțată 

• Mediul de lucru sigur 

• Măsuri împotriva corupției 

 

Faptul că produsul Philips este fabricat în conformitate cu valorile de responsabilitate socială corporatistă, în care 

se așteaptă standarde stricte de la furnizor, contribuie la tratamentul echitabil al angajaților implicați în fabricarea 

produsului, cu demnitate și respect.  
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